MEXOYHAPOOHbLI COKO3 3NEKTPOCBA3N

Gropo paduocesasu
(Daxe: +41 22 730 57 85)

AMUHUCTPaTUBHBIN LUPKYJIAP 6 oxta0ps 2005 roxa
CA/152

T'ocynapcerBam — Yiienam MCJ Paiiona 1 u Ucanamckoii Pecnybuauke Upawn,
a taxke Ynenam Cexkropa paauocssizu ot ykazaHHbIx ['ocymapers — Unenos Coro3a

IIpeamer: Bropoe cobpanne Mexceccrnonnoii rpymnmsl o manupoBanuio (IPG), XKenesa,
20-24 ¢espans 2006 roga, B OTHOIIEHUH BTOPOH ceccuu PernonanbHON KOH(EpEHITHH
PaJMOCBSI3H 10 TUIAHUPOBAHUIO ITU(PPOBOM HA3EMHOW PaIMOBEIIATSIILHON CITyKObI B
yacTsax PaitonoB 1 u 3 B momocax yactoT 174-230 MI'n u 470-862 MI't (PKP-06)

1. Bropoe cobpanue IPG Oyxer nposeneno B XKenese ¢ 20 mo 24 despains 2006 ro1a B COOTBETCTBUN
¢ YKa3zaHusAMH, TaHHBIME B Pe3omrortmn COMS/1. [IpoekT moBecTkH IHS BToporo coopanus [IPG
conepxutcs B Illpuiaraemom qokymente 1 K 3ToMmy AJIMUHUCTPAaTUBHOMY LIUPKYJsApY. Peructparus
HAYHETCS B JICHb OTKPHITUA B 8 yac. 30 MuH., a coOpaHue Ha4HET CBOO padoty B 9 wac. 30 mun. CoOpanue
OyZIeT BeCTHUCh Ha IATH OQUIHATBHBIX s3bIKax Cor03a, KOTOpPbIE NCIOIB3YIOTCS B TAHHON 30HE
TUIAHUPOBAHUSL.

2. Bruags ciienyer HanpaBisth qupektopy bropo paguocsssu (bP), mpeamnodrutensHo B
ANEKTPOHHOH Popme, 1o aapecy: ripg-rrc04-06(@itu.int, YTO YCKOPUT UX pa3MeleHne B cetu Web.

B cootBercTBuH ¢ [Ipunoxennem 1 k Pezomroriun COMS/1 nipenenbHBIC CPOKH IS TPECTaBICHIS BKIAI0B
B IPG momxHBI COOTBETCTBOBATH MpEACNIbHBIM cpokaM B Pezomroruun MCO-R 1-4, To ecTb Takue BKIaabl
JOJDKHBI TOCTYTUTH B BP He nozonee 20 noaopa 2005 20da, ¢ yaetoM HEOOXOAMMOCTH UX IEPEBOJIa HA MSATh
pabounx SI3BIKOB, UCTIOIB3YEMBIX B JAHHOM 30HE TNTAaHUPOBaHMs. BKIIapl, MOTydYeHHbIE TUPEKTOPOM IIOCIIe
yKa3aHHOU Aatel, HO 10 13 deBpains 2006 roxa, OyayT OmyOJIMKOBaHBI TOIBKO HA S3bIKE OpUTHHATIA U OyayT
pacnpocTpaHsThCs B Hadaje paboTel coOpanus. Cekperapuar NpUIOKHUT BCE YCUIIHS IS 00pabOTKU APYTHX
3aJiep>KaHHBIX BKJIAJOB (T. €. JOKYMEHTOB, ITOydeHHBIX mocie 13 ¢espans 2006 roga), a Takxke A UX
pacrmpocTpaHeHHs B ICHb OTKPBITHS; OJJHAKO CEKpeTapraT HE MOXKET TapaHTUPOBATh UX HAIMYUE K MOMEHTY
OTKphITUSA coOpanus. CTOUT 0OpaTUTh BHUMAHUE Ha TO, YTO B COOTBETCTBUU ¢ Pesomrorueit MCO-R 1-4
BKJIAJIbl, HE TTOCTYTHBIIKE B pACIOPSHKEHNE YYACTHUKOB K OTKPBHITHIO COOpaHHs, pacCMaTpUBAThHCS HE
OymyT.

Jlns perieHus I0OBIX BOITPOCOB, KOTOPBIE MOTYT BO3HHUKHYTh B CBSI3U C BKJIaJlaMH, Ha TUTYJIBHOM
JMCTE KaXI0TO BKJIaa ClIeAyeT YKa3bIBaTh (paMIITUI0, HOMepa (akca 1 TenedoHa, a TaKKe HIEKTPOHHBIH
azipec JuIa, MPEACTABIISIONIETO BRI,

3. Bbut Obl Oy1arogapeH BaM 3a HaNpPaBJICHUE B MO apec CMHUCKA yYaCTHUKOB, MPEICTABIISIONINX
Ballly OpraHu3alyio, Mo noure win mo dakcy (paxc: +41 22 730 6600), B Bo3M0OKHO OoJiee KOPOTKHI CPOK,
HO He no3onee 20 angapa 2006 20da, c Tem uTo0bI BP 1Meno BO3MOXHOCTh IPUHATH HEOOXOTUMBIE MEPHI
JUISL TIOJITOTOBKY JIOKYMEHTAI[MM U OPraHU3aluu coOpanusi. Perucrpanuonnas Gpopma, coepiKaiascs B
I[puaaraeMmoM q0KyMeHTe 2, TOJDKHA OBITH HAJUISKAIIUM 00pa30M 3amoiiHeHa (0/{Ha Ha KaXI0TO
Y4aCcTHHUKA) U TIPEJICTaBIIeHa BMECTE CO CITHICKOM.
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4. TpaHciopTHBIE PacXOAbl U PACXO.BI IO NPEOBIBAHUIO YIaCTHUKOB B JKeHeBe HecyT
COOTBETCTBYIOIIME aqMUHUCTpanuu/opranu3annu. C psjgoM roctuHull B JKeHeBe U B Onu3nekaiux paioHax
JOCTHTHYTa JJOTOBOPEHHOCTH O MPEI0CTaBICHUH JIBIOTHBIX TapUQOB AJIs JeNeraToB, IPHHUMAIOIIUX
ydactue B pabote koHpepeHuil u cooparnit MCD. C uHpopmanmelt o mepeyHe STUX TOCTHHHMIIL, a TAKKE O
rporexype OpOHUPOBAHNSI HOMEPOB MOKHO 03HAKOMHUTKCS Ha Web-caitte MCD 1o ampecy:
http://www.itu.int/travel/index.html.

5. [TpusHaBas ocoObie HY)bl HauMeHee pa3BuThiX cTpaH (HPC) u3 nanHO# 30HKI IaHUPOBAHUS,
MCD npenIoKuT CTUIICHANH W3 pacdeTa 1o OHOHN cTuneHany 1t Kaxknoit HPC mis omaTer aBuaduiera
SKOHOMHYECKOTO Kj1acca B 00a KOHIIa U CYTOUHBIX IJIA OIUIATBHI MUTAHWA U HCIIPCABUACHHBIX PACXOI0B.
MCD Gepert Ha ce0s OpraHU3aIMI0 U OTUIATY Pa3MEIEHH B TOCTUHUIIC. Y YaCTHUKAM, KOTOPHIE OTBEYAIOT
KpUTEPHUSM JJISl TIPEAOCTABICHUS CTHIICHINH, TIPeJIaraeTcs 3aloHUTh MpHIaraeMyto hopmy

(cm. IIpuaaraemblii JOKyMeHT 3) 1 TIpeICTaBUTh ee 70 6 suBapsi 2006 roxa.

6. Mgl XoTenu Obl HAOMHHUTE BaM, YTO TpaskAaHaM HEKOTOPHIX CTPaH HEOOXO0AUMO MOJIYYHUTh BH3Y
s Bbesna B LlBeiinapuro Ha m0060i1 cpok. Busy cremyer 3anpaiuinBaTh U MOJIy4aTh B IPEACTABUTEIBCTBE
[IBeinapuu (I0COILCTBE WM KOHCYJIBCTBE) B Ballleil CTpaHe WM, B CIIy4ae OTCYTCTBUS TAKOTO
MIPECTaBUTEILCTBA B Balllel cTpaHe, B OrKaiiiieM K CTpaHe Bble3a. B ciyyae BOSHUKHOBEHUS KaKUX-
1160 pobieM MCD MOKET Ha OCHOBaHMHU O(QHUIMATBHOTO 3aMpoca aAMUHUCTPALIH WIH KOMITAaHHH,
KOTOPYIO BBI IPEJICTABISIETE, 00PATUTHCA K KOMIIETCHTHBIM IIBEHIIAPCKHUM BJIACTSM AJISI OKA3aHUS
COJICHICTBHSA B MTOJTy4YEHUH BU3BI.

3ampocsl 0 COACHCTBUU B MONYUYSHUH BH3bI OQOPMIISIOTCS MOCPEICTBOM HATPABICHHS
O(pUIIUATBHOTO COMPOBOAUTENHHOTO MUChMA AIMUHHUCTPAIMH WK KOMIIAHWH, KOTOPYIO BBI MPE/ICTABISCTE.
B nmceMe moJDKHEI OBITH YKa3aHbl GaMIuTHS B KPYT 00S3aHHOCTEH YUacTHHKA, €ro/ee aaTta poKIeHUs, HOMep
MacropTa, a Tak)Ke J1aTa ero BhIaYH U CPOK AeiicTBusA. K muceMy ciieayeT NpHIoKUTh (OTOKOTHIO
MacrnopTa yYaCTHUKA U 3aMOJHEHHYIO PETHCTPAIOHHYIO (OPMY, 3TH JOKYMEHTHI CICIYET HANPABUTH 110
(haxcy Ha ums r-xu JI. Komep (dakc: + 41 22 730 6600), Otmen mokymeHTOB U coopannit MC3-R,
komHaTa V.434 (ITU-R Document and Meetings Unit, Office V.434, Attention: Mrs. L. Kocher). [Tpocum
UMeTh B BULY, uTo Coro3y Tpebyercs, o KpaiitHel Mepe, ofHa Heaelns 1j1st 00paOOTKH BceX JOKYMEHTOB,
HEOOXOJUMBIX JIJISI TOJYYCHUS BU3HI.

7. Bropo Bceria roroBo OTBETUTH Ha JTIFOOBIE BOITPOCHI, KACAIOIIUECs HACTOSIIEr0
AJMUHHCTPATUBHOTO IUPKYJIsipa (oOpamarbes B bropo paguocsssu k r-ny Tpaiiko ["aBpuiioBy,
tein.: +41 22 730 5325, »1. mouta: gavrilov(@itu.int).

Banepuit Tumodeen
Hupektop bropo pannocsszu

[puaaraembie nokymentbl: 1 [Ipoekt moBecTku qHS
Perucrpanmonnas gopma (TOJIBKO Ha aHTIIMACKOM, (hpaHITy3CKOM U
HCIIaHCKOM $I3BIKaX )
3 ®dopwma [T MOTyYeHUS CTUTICHANH (TOJIBKO Ha aHTJIMHCKOM,
(hpaHIly3CKOM H NCIIAHCKOM SI3BIKaX )
Paccpuika:

— AnmunauctpanusM [ocynapers — Unenos MCD

— Uienam Cektopa pagrocBsi3u

— Ilpencemarensim u 3aMeCTUTENSIM IpeiceaTeNEel CCIE0BATEIbCKUX KOMUCCHI panuocssizu n CrenuaibHOro
KOMHTETA 10 peryiaMeHTapHbIM/TIPOLEYPHBIM BOIIPOCaM

— Ilpencenarento u 3amecTUTENsIM IpeacenaTenst KoHCyIbTaTUBHOMN IPYyMIIBI 10 PaIiOCBSI3H

— Ilpencenarento u 3amecturensim npeaceaatens [loagroropurensHoro codpanus kK KoHdepeHuu

— Unenam PapuoperiameHTapHOro KOMUTETa

— T'enepanbHoMy cekperapro MCD, nupektopy bropo ctanmapTu3anum 31eKTpOCBsI3U, TUPEeKTopy bropo pa3BuTus
3IEKTPOCBA3H
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[IPUJIATAEMBIN JIOKYMEHT 1 K AIIMUHUCTPATUBHOMY LIUPKYJISPY CA/152

IIpoekT MoBeCTKHU IHHA
BTOPOro coopanus Me:kcecCHOHHOM rpynnbl no mianuposanuio (IPG)

(*Kenesa, 20-24 despains 2006 roma)

1 BcerynurenbHOe CIIOBO

2 YTBepIeHHE NOBECTKU JTHS

3 AHanu3 COCTOSTHHSI MEXKCECCHOHHOM esATeNIbHOCTH (0T4eT AupekTopa bP)

4 Paccmotrpenue AesTenbHOCTH pykoBozsmei rpymmsl [IPG (otuet npencenarens [PG)
5 Paccmotpenue Bkianos B IPG

6  Opranmszanus paboTsl, co3nanue padounx rpymm [PG

7  AHanu3 pe3yNibTaToB, OTHOCSIIMXCS K CO3AHUIO MPOeKTa miaHa (oT4eT ['pymnmsl mo npoOHOMY
IJIAHUPOBAHHUIO )

8  AHanu3 UMEIOLUXCS pe3yabTaToB ucciaenoBanuii MC3O-R B cOOTBETCTBUY C ONpeIOKEHUEM
PKP-04

9 3asgBneHus o B3auMoJEHCTBUH co cTopoHbl RPG npy ux Hanuuuu

10 [eiicTBuA, KOTOPBIE CIEAYET NPEANPUHATD Niepes] BTopoit ceccueit PKP
10.1 AIIMUHHCTpanusM
102  PXT
10.3  bropo paauocsszu
104  Pykoogswmeii rpynmne [PG

11 Pexomenayemble AeHCTBUS IS pacCMOTpeHHs BTOpoii ceccueit PKP
11.1  PazpgeneHue miaHupyeMou 30HbI

11.2  OO6paboTka mpencTaBieHuH, moy4eHHbIX bropo nmocie 31 okTsa6ps 2005 rona, KoTopeie
otHocsTed K [Inany ST61, [Tnany GER9 u MCPY

11.3  JIroOble npyrue BOMPOCH, UMEIOIINE OTHOIIICHHE KO BTOpol ceccun PKP
12 PaccMmoTpenue u yTBep)KJIeHHE OTUeTa BToporo coopanus IPG

13 Pasnoe

K. Apacte
IIpencenarens IPG
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[IPUJIAT AEMBIN JIOKYMEHT 2 K AIJMUHUCTPATUBHOMY LIUPKYJISIPY CA/152

Radiocommunication Bureau

Mr. Mrs. Ms. Miss:

Accompanied by family member(s):

1. REPRESENTATION

Name of Member State:

D Head of Delegation

Name of Sector Member:

O
O
a
O

2. OFFICIAL ADDRESS

Name of the Company:

Recognized Operating Agencies
Scientific or Industrial Organizations
UN, Specialized Agencies and the IAEA

Regional and other International Organizations

Street Address:
City/State/Code/Country:
Business tel.:

E-mail:
3. DOCUMENTS
0

English

I wish to receive paper copies during the meeting:

O
O

If yes, indicate one language only

Arabic

Yes

O
O
O

O
O

Registration Form

Second meeting of the
Intersessional Planning Group (IPG)/RRC-06
Geneva, Switzerland, 20 — 24 February 2006

Regional Telecommunication Organizations
Intergovernmental Organizations operating Satellite Systems

Other Entities dealing with Telecommunication matters

D No

French Spanish

O

Russian

Upon request, contributions are available at the Document Distribution Desk

Signature:

For BR Secretariat use only

Approved (if applicable) Personal Section

Meeting Section

Pigeonhole

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau:

Place des Nations
CH-1211 Geneva 20
Switzerland

Telephone: +41 22 730 5802
Telefax: +41 22 730 6600
Email: linda.kocher@itu.int
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[IPUJIAT AEMBIN JOKYMEHT 3 K AIJIMUHUCTPATUBHOMY LIUPKYJISIPY CA/152
DEUXIEME REUNION DU GROUPE DE PLANIFICATION INTERSESSIONS (GPI)

(Geneve, 20-24 février 2006)

SECOND MEETING OF THE INTERSESSIONAL PLANNING GROUP (IPG)

(Geneva, 20-24 February 2006)

SEGUNDA REUNION DEL GRUPO DE PLANIFICACION ENTRE REUNIONES (GPER)
(Ginebra, 20-24 de febrero de 2006)

RRC-06

Demande de bourse - Request for a fellowship - Solicitud de beca

Les candidatures feminines sont encouragées - Women candidates are encouraged — Las candidaturas femeninas seran bien acogidas

1. Pays
Country

Pais

2. Nom de I'Administration
Name of the Administration
Nombre de la Administracion

3.M/Mme
Mr. / Ms.

Sr./ Sra.

4. Titre et responsabilités principales
Title and major responsibilities
Titulo y responsabilidades principales

5. Adresse professionnelle
Professional Address
Direccién de la empresa

(nom, family name, apellidos)

(prénom, given name, nombre)

Tel.:

6. Lieu et date de naissance
Place and date of birth

Fax:

E-Mail:

Lugar y fecha de nacimiento

7. INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION | DATOS DEL PASAPORTE:

Nationalité
Nationality

Numeéro de passeport
Passport number

Nacionalidad

Nudmero de pasaporte

Date de délivrance A (lieu) Valide jusqu’au (date)

Date of issue In (place) Valid until (date)

Fecha de expedicién En (lugar) Fecha de vencimiento
CONDITIONS D’OBTENTION CONDITIONS CONDICIONES

1. Une bourse par pays éligible.

2. Un billet d’avion aller/retour en classe
ECO par l'itinéraire le plus direct/
économique.

3. Une indemnité journaliére pour couvrir
logement, repas et les petits frais.

4. Présence obligatoire des boursiers deés le
premier jour jusqu’a la fin de la réunion.

1. One fellowship per eligible country.
2. One return airticket ECO class, by the most
direct/economical route.

3. A daily allowance to cover accommodation,
meals and incidental expenses

4. It is imperative that fellows be present on the
first day and throughout the entire meeting.

1. Una beca por pais seleccionado

2. Un billete de avion de ida y vuelta en clase
econodmica, por el itinerario mas directo y
econdmico.

3. Dietas destinadas a cubrir los gastos de
alojamiento.

4. Es imperativo que los becarios estén
presentes desde el primer dia y durante la
duracién completa de la reunion.

8. Signature du candidat a la bourse
Signature of fellowship candidate

Date
Date

Firma del candidato a la beca

Fecha

9. AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA
DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC LE CACHET OFFICIEL.

TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING FELLOWSHIP CANDIDATE
MUST BE COMPLETED BELOW, WITH OFFICIAL STAMP.

LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO
ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.

Nom et titre/Name and title/Apellidos y cargo

Signature/Firma Date/Fecha

Service des bourses, UIT

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5488 - Fax: +41 22 730 5778
E-Mail: marijana.lee@itu.int

Priere de retourner ce formulaire diment rempli avant le 6 janvier 2006 a:
Please return this form duly completed before 6 January 2006 to:
Sirvase devolver este formulario antes del 6 de enero de 2006 a:
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